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B nHacrosimee Bpemsi Bce 0oJibliee KOJIMYECTBO HCCICJOBAHMII HANPABJICHO He TOJNbKO HA JHHIBHCTHYECKHE
0CO0EHHOCTH TEKCTA, HO U HAa HHTEPAKTHUBHbIE, MpParMaTHyeckue W KOHTEKCTyalbHble ocobeHHOcTH. B xoxe
€CTeCTBEHHOI'0 Pa3BUTHS SI3bIKAa CeMaHTHYecKasi CTPYKTYpa cJI0Ba HelpepbIBHO MNMOJABepraercss M3MeHeHHUsM,
00ycJI0BJIeHHBIM BHelIHMMHM (akropamu. M3yuyeHHe CeMAaHTHMYECKHMX OCOOCHHOCTEH CJI0Ba, CEMAHTHYECKHX
CABHIOB MO03BOJIsIeT NMPOCJIEAUTb, KAK H3MEHEHHsl BO BHEIIHEM MHpe O0Tpa:KkaloTcs B si3bike. B 1aHHoOM cTaThe
paccMaTpHBalOTCA BTOPHMYHBIE TIJarojbHble HOMHUHAIMH Ha NpHMepe PYCCKOro IJaroja «magarby,
aHrimiickoro riaaroaa «fally m Tarapckoro riarosa «remrdproy». W3MeHeHHe 3HAaUYeHMs JIEKCEMBI
oCylIecTBJIseTC 32 CYeT AKTHBHM3ALMU KAKOI0-TO KOHKPETHOIO 3J1eMEHTAa ee CeMAHTHYeCKOW CTPYKTYyphl. B
paccMaTpHBaeMbIX IJ1aroJax 4Yaime BcCero NnoJo0OHBIMH 3JIeMEHTAMM BBICTYNAIOT CeMbl HeraTMBHOW OLICHKH,
HEraTUBHOI0 OTHOLLIEHUs K 0003HAYAEMOMY /IeiiCTBHMIO, BHE3AIIHOCTH JAelCTBHS.
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Nowadays more and more studies are directed not at purely linguistic peculiarities of the text, but at its
interactive, pragmatic and contextual peculiarities. In the course of natural language development due to
external factors semantic structure of the word keeps changing. Studying semantic peculiarities of the word,
changes in semantic structure allow tracking of how changes in the surrounding world are reflected in the
language. The given work deals with secondary verbal meanings on the example of Russian verb «maxarby,
English verb «fall», Tatar verb «remapra». Changes of the meaning of a lexeme is based on activation of some
specific element of its semantic structure. The study has showed that for considered verbs such elements were
seme of negative attitude to the action denoted, seme of a sudden action.
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Pa3BuTue cnoBapHOro cocrasa si3bIKa BCErAa MPUBJIEKAIO BHUMAHUE UCCIEA0BATENIEH CBOEH
CIOCOOHOCTBIO 00OTaIaTh B CJIOBE SIBICHUS OKPY)KAIOIIETO0 MHpa, CUCTEMaTHU3UPOBATH B SI3BIKE
O0OBEKTHl BHES3BIKOBOW JIEUCTBUTEIIBHOCTA. AHAIU3 TE3aypyCoOB PYCCKOTO, TaTapCcKOTO W
AHTJIMHACKOTO  SI3BIKOB HAa OCHOBE €IMHOTO METas3blka W PACCMOTPEHUSA JAEHOTAaTUBHOTO,
KOHHOTaTUBHOI'O, CTPYKTYPHO-S3bIKOBOTO MAaKpPOKOMIIOHEHTOB 3HA4Y€HUSl S3BIKOBBIX E€JIMHHII
MO3BOJISIET YCTAHOBUTH 00IIIee U Pa3InIHOE B S3BIKOBOM KapTHHE MUpA.

S3bIK Bcerna peain3yercsi B AUCKYpPCe, U MOITOMY OOBEKTOM MCCIEIOBAHUS B JIMHTBUCTUKE
OyZeT pe3ysbTaT peaau3aliy s3bIKa, a UMMEHHO CJI0Ba M KOHCTPYKIIMH, YITOTPEOJEHHBIE B TEKCTE.
JlaHHBIA TOAXOJX MOMIEPKUBAECTCA U B3riagamu  A.H. Xomckoro, KOTOpBIM pa3aesnsi
KOMITIETEHIIHNIO, BIIAJCHHE S3BIKOM (competence) U HEMOCPEACTBEHHO YIOTpeOIeHHe CaMoro s3bIKa
(performance) [5]. Eme B.A. ITnyursa B cBoe BpeMs oOpaiajl BHUMaHHE Ha TO, YTO €CJIIH MBI

XOTHM BBISIBUTH HauboJiee JAMHAMHUYHBIC CTPYKTYPBI )KUBOT'O A3bIKA U XOTHA ObI OTYACTH IMpOoCICANTDH



TEH/ICHIIMIO €r0 Pa3BUTUA U 3alIAHYTh B Oyaylee si3blka, TO Mbl JOJKHBI OOpaTUTHCS K CTUXHUU
YCTHOM peuu, He CKOBaHHOW Tpaauimeii u Hopmoi [3].

SI3bIK — 3TO HE cTaTWYHAsl €IMHULA, & JUHAMUYECKHU pa3BUBAIOLIAs’CS CTPYKTypa, [103TOMY,
0€3yCIIOBHO, MCCJIEIOBaHMs, HAlpaBICHHbIE HAa M3YYEHUS S3BIKOBBIX HOPM («KaK IPaBUIBHO
TOBOPUTHY») OYEHb LIEHHBI, HO pE3yJbTaThl MCCIEIOBAHUMN, PAcCMATPUBAIOIIUX Y3yC («TO, Kak
TOBOPSAT») UMEIOT Tropa3io OobIIyIo cepy NpuMeHeHus. «/{ero B ToM, 4To CJI0BO, MPEBpaIIEHHOEe
HCCIIEI0BATENEM B IPEAMET CEMAaHTUYECKOIO aHajau3a, CTAHOBUTCS HM30JUMPOBAHHBIM CIyCTKOM
CMBICJIA, CJIOBOM 1N Vitro, TO €CTb KOHCTPYKTOM CO CBOMM MOJYcOM cyuiecTBoBaHMsA. CIIOBO Kak
IpeJMeT CEMaHTHUYECKOro aHaju3a — PeajlbHOCTh HAlleH HCCIel0oBaTeIbCKONW NMPaKTHKH, a HE TO
CJIOBO, C KOTOPBIM MBI MMeeM jeio IN ViVvo. Bexb 3T0 MBI MOMECTHIM €ro B J1a0OpaTOPHBIA
KOHTCKCT CCMAaHTHKH, T.C. NPCIIapupoOBaliu, I[a6bl 3aTCM OO- U INPHUMBICIIUTE BCC NOIIYCTUMBIC IJIA
3TOrO CJIOBA MPAaBUIIbHBIC KOHTEKCTHL. <..> IN VIVO TOBOpSIIMI HUKOrJa HE HMMEET Jelia Co
CMBICIIOM CJIOBa BO BCEM 00BEME, HO JHMIIb CO CMBICIOM, pEAJN30BAaHHBIM B JIOKAJIbHOM
koHTekcte." [4].

CpaBHI/ITCJH)HOG PacCCMOTPCHHUC T'J1aroJIbHbIX HanMEHOBAaHWI B PA3JIMYHBIX A3BIKAX IMO3BOJIACT
BBISIBUTb ~ MHOI0OOpa3Hble CBSI3U IJIArOJILHOTO JEeMCTBUS, B KOTOPBIX 3a()UKCHPOBAaHBI U
3aKpEIJICHBl Pa3Hble MOHATUMHBIE NpU3HAKK, Tak Kak eme JI.C. bapxynapos nmpuuep:kuBaics TOu
TOYKH 3PEHHUS, YTO B OJIHOM SI3bIKE HEOOS3aTENIbHO BBIPAXKAETCS Ta pa3HUIlA, KOTOpas B JIPYroM
sI3bIKE JIOJDKHA OBITh 00s3aTebHO BbIpakeHa [1]. Bce Oosbliiee KOJHYECTBO HCCIICIOBAHHIMA
HalpaBJICHO HE TOJIbKO Ha JIMHTBUCTHYECKHME OCOOEHHOCTH TEKCTa, HO M Ha HHTEpPaKTHBHBIC,
parMaTi4eckue M KOHTEKCTyalbHble OCOOEHHOCTH. Y3KOHAIPAaBJICHHOE COIMOCTAaBUTENIBHOE
PaccMOTpEHHE SI3BIKOBBIX CHUCTEM PACKPBIBAET HIKCTPATUHIBUCTUYECKUE MPUYMHBI (POPMUPOBAHUS
HOBBIX 3HAYEHUN U X (PYHKIIMOHUPOBAHMUS B SI3BIKE.

B kauectBe mpumepa A MCCIEIOBaHMSA TOTO, Kak OOIIEYEeIOBEYECKOE BOCIPUSATHE MHUpa
HaXO/JUT CBOE OTPAXEHUE B Pa3IMYHBIX S3BIKOBBIX Cpelax, ObLJIO BBIOPAHO OJHO W3 0a30BBIX
Z[GI\/’ICTBI/II\/'I, MNPpEACTAaBJICHHBIX BO BCCX SA3BIKOBBIX CUCTEMAX — «HEIIPOU3BOJBLHBIM JIBUKCHHUEM PE3KO
OIYCKaThCsl CBEPXY BHHU3». B Tpex pa3HOCTPYKTYpHBIX S3bIKaX (pPyCCKOM, TaTapcKOM U
aHIVIMHCKOM) OB ONpeneneH psA  SA3bIKOBBIX €JUHMII, OOBEAMHEHHBIX OOIIMM 3HAaYeHHUEM
«a1aTh», YTO TO3BOJIMJIO MPOBECTH Mapajiesb U BBIIBUTH OOLIee W PAa3IMYHOE B BOCHPUSATHH
JAHHOTO JACUCTBUSA MPEACTABUTEISIMU PA3IUYHBIX KYJIbTYP, MUPOBO33PEHH.

OCHOBHBIM 3HAa4YCHUEM, O6’BGJII/IH$IIOHII/IM rjaroj «magarb» M €ro 3KBHUBAJICHTHI B APYTHUX
a3blkax (aHrmuiickuii rmaron «fally W Tartapckuil riarona  «Temopra»), SBISETCS 3HAuUCHHE
«OIyCKaTbCsl, BAJIMTHCS BHU3», T.€. PE3KOE M3MEHEHUE MecTomnosoxkeHus. Hampumep, cp.: aHIL
Gazing up at the stark edifice framed against a cloud-swept sky, Langdon felt like Alice falling

headlong into the rabbit hole. «'nsiis Ha cTporue o4depTaHusi YaCOBHU, BBIPUCOBBIBAIOIIMECS Ha



¢one HeOa, JIPHTAOH BAPYr MOYYBCTBOBAN ceOs ANMCOM, Mamaromeid B Kpodudbio Hopy». (IdH
Bbpayn. Kon na Bunun); tat. by mamusiiap, Kykman cubenzon aii HypblHa MopeHen, AKYM-MaPHCIH
KUCIKIApeHd agepenoenap hom, mepie masbluiap uvleapuln, Kyl OCMeHd Kupe mowmensp «ITh
KaIUIM, YKYTAIIUCh B JIYHHBIM CBET, PACCBHIIBIHHOTO M3 HeOeC, MPEBPATUINCh B KyCOUYKH pyOuHa-
KOpaJula, W, W3JaBas pa3iM4Hble 3BYKH, yIaid oOpatHO Ha riaiap o3epa» (M. Jlareidymmus.
Manbuuk-Kypaucr); pyc. ['appu cMoTpen Ha 1map, KOTOpbIM, Kak B 3aMEJIEHHON ChEMKE, CHayalla
TIOJTHSIJICS. BBBICH, a 3aTeM Hauan majaath ([[x.K.Poymunr. 'appu [lorTep 1 BoeOHbII KaMEHB ).
Ho naxe B OCHOBHOM 3HAaueHMM HAOJIOAAeTCsl pa3IMyHble OTTEHKHM, B UYAcCTHOCTH B
AHITIMICKOM A3BIKE JUIA IE€pefadd 3HA4YEHHs «yNacTb C BBICOTBI» K OCHOBHOMY TJIaroiy
nobasisiercst over win down: nanpumep, He tried to edge to the left, to get in front of the glass
without Quirrell noticing, but the ropes around his ankles were too tight: he tripped and fell over
«OH nonpoOoBaj MEePEeMECTUTHC JieBee, YTOObl OKa3aThCs Mepe] 3epKaioM U yToObl benka mpu
TOM HHUYEro He 3aMeTHja, HO HOTM €ero ObUIM CIHUIIKOM KpENnKo 3aTsHyThl BepeBkamu: ['appu
ocrymwica U ynan» ([Jx.K.Poymunr. I'appu IlorTep u BommeOHBIN kameHb). B To Bpems kak B
TaTapCKOM, €CIIU JIeHCTBUE ObUIO COBEPILIEHO YEJIOBEKOM, TO HCIIOJIb3YETCS IJ1aroil «erblabIpray.
CpaBuute: Kescecen OHbIMKAH UKIH, AHbl YYblHOA Aulepen, 0010bipea Yabbln MeHaM OUcIHOI
aObIHObI, My2apaK Ke3ee Kynoan meowme haom mawka 6apenen ken 6yn0vl «OKa3biBaeTcs, 3a0bL1
3epKaJIblie, TOJBKO B3JyMal, CIPATaB €ro B JAJOHAX, B30€KaTh Ha KPBUIBIIO, KPYIJIO€ 3€PKAIIbIE
yhnajio U3 pyK H, ylapuBLIMCh 00 KaMeHb, IPEBPATUIIOCh B NMbUIb».(A.['mid30B. 3abpaincs neryx Ha
IieTeHsb). Kapm ogaiicvi3 e2vlican 0a o4l Mawika 19KKaH, Kypacey «CTapUK HEyJayHO ymanl H,
BUJIUMO, 3alenuiicst 3a ocTpbiii kamenb» (D.Jlatbipu. M3mena). XoTs B HEKOTOPBIX CIydasx

HaOt01aeTcsl U CHHOHMMMYECKOE YNOTpeOJieHWE NaHHOro IJyarojia, cp.. — Eewuiosl, e2wliovbl,

WYWBIHOA 2bIHA moewime, — OUn, YPMAH GIAHbIHHAH 2319p2a Kepewime Yy anul “TlpuroBapuBasi:
«Ymana, ynania, TOIbKO 4TO CIOJ]a CIIyCTHJIAach”, OH Ha4all UCKaTh ee Ha omytike Jeca» (I'.Caburtos.
HcuesnyBmas 3Be3na). Takum o0pazoMm, yxke B MEPBUYHOM 3HAYEHUU MBI MOXKEM OTMETHUTh
OOJIBIIIYI0 YHUBEPCAIBHOCTH TJIarojia «IajaaThy», 9TO C JIPYroi CTOPOHBI CBUACTEILCTBYET O OoJiee
TOYHOU nepeaadyc pa3jiniHbIX OTTCHKOB I[GI\/JICTBI/H[ B IBYX OAPYIuX SA3bIKAX.

JlanbHeiiiee ncciae10BaHUE TIaroJIOB MO3BOJISIET BBISIBUTH CIIEAYIONINE OCOOCHHOCTH. B 1BYX
U3 TpeX pacCcMaTpUBAEMbIX SI3BIKOBBIX CHCTEMax TIJarojl ¢ TMepBOHAYATbHBIM (U3UUECKUM
HeﬁCTBHeM pa3Buil 3HAYCHUC U3MCHCHHA COLHUAIIBHOTO ITOJOXKCHUA (T.e. maagatb B IMEPEHOCHOM
3HAa4YEeHUH, TIOTEPATH MOJIoKeHue B oomecTe). Hanmpumep, At the strangeness and sweetness of that
word, | saw where we had fallen; rose, and set her on her feet. «Ycnbimas 310 HepUBBIYHOE,
HEXXHOE CJIOBO, s TOHsUI, KaKk TIyOOKO MBI Maju; S TMOJHSUICS M 3acTaBWI BcTaTh KaTpuoHy»
(Pobept JIync CtuBencon. Karpuona). Cnegyer OTMETUTD, YTO B OCHOBHOM 3HAUYE€HUU OTCYTCTBYET

OLCHOYHOC CYXJICHHE, B TO BpEMA KaK B JAHHOM BTOPHWYHOM 3HAUYCHHWH AKTUBHU3HWPOBAJIACh CEMa



HETaTUBHOW OIEHKH, YTO OOBSCHSAETCS CaMOW CYNIHOCTBIO NMPHOOPETCHHOTO OMOJHUTEIHLHOTO
3HAYCHUS.

B pycckom u aHTIIMHCKOM S3BIKaxX TJaroiibl «majatb» U «fall» taxxke mpuoOpenu 3HaueHHE
«yMepeTh, IMOTUOHYTh B CpaXeHHW». [IpuoOpeTeHHe IaHHBIMH TJarojaMH TaKOro 3HAYCHHUS
JIOTHYHO C TOYKH 3PEHUS] 3TUMOJIOTHH, T. K. paHEe €CIIM YEeIOBEK Majai ¢ JIOMaa B 00K, TO ATO
BIICKJIO 32 CO0O0# CMEpTh, UTO MO3XKE YXkKe TPaHCHOPMHUPOBATIOCH B «1acTh B 0OIO» U Jaliee B €Ile
Oosiee ykopoueHHyro Bepcuto “macth” (Her husband and brother had been on that ill- starred raid
Morgan made into Ohio and the last information she had of them was that they fell on the banks of
the river, just as the Yankee cavalry stormed up «Ee Myx u Opar y4acTBOBaJId B 3JI0MOJy4HOM
peiine Moprana B Oraiio, ¥ OHa CIIbIIIaNa JHUIIb, YTO 00a Hajau Ha Oeperax peku, Korjaa KaBajiepus
SIHKW pUHYJach B ataky» (Mapraper Mutuest. YHeCEHHbIE BETPOM).

Criemyer OTMETUTh, YTO HE y BCEX BTOPUYHBIX 3HAYCHUI B CTPYKTypE MPHCYTCTBYET ceMa
HETaTUBHOT'O OTHOIICHUS K JIeHCTBHIO. EcTecTBEHHO, 0OJBINOE KOJUYECTBO MPUMEPOB CBS3aHO C
HETaTUBHBIM 3HAYEHHUEM, TJI€ pacCCMaTPUBAEMBIC TJIArOJIbl MCIOJB3YIOTCS B TAKMX KOJUIOKAIUSX,
KaK «IacTh JyXOM», «HAaCTPOCHHE YIajio», TJe CeMa HETaTHMBHOH OLEHKH IPHCYTCTBYET.
Hanpuwmep, pyc. CTonno MHe BCIOMHUTB ITpo KoCTiO — M HacTpoeHHE ymajio Tak ke ObICTPO, Kak
nonHsutock. (Bepa benoycosa. ITo cy66otam He ctpersito). OIHO JHIE 00CTOSTENBLCTBO HE 1aBaI0
KaymepByny okoHYaTeIbHO HACTh TyXOM: OH CIHMIIKOM XOPOIIO 3HAJN, KaK OPYAYIOT MOJUTHYECKHE
3anpaBuiibl ero ropoaa (Teomop [paiizep. @unancucr); anri. They spent a cold and lonely night
and their spirits fell. «Hamu myTHUKH TpOBEIM TPEBOKHYIO HOYb M HECKOJBKO MPHYHBLIH
([Ix.P.P.Tonkun. Xo06ur); tar. JKupon kawka ucka Kuneay, bomennai yKk KyHei mowime, OOmeH
bazapwel KyHences, wblkcol3 0)10bl 0a Kanowvl. «Kak BCMHOMHUI UTPEHEBOrO KOHS CO 3BE3J0YKON Ha
70y, COBCEM YyX B3TPYCTHYJIOCH, BeCh 0a3ap CTaj HEMHTEpecHBIM, HeB3pauHbiM» (I'. Bammpos.
Ponnoii kpait — koniblOenb 3eneHas). B Tarapckom riarosie maxe HaOmoaeTcs JHOOOMBITHOE
SBJICHHE SHAHTHOCEMHUH, KOTJa «KYHEJI TOlITe» MOXET O3HauaTh M HEraTMBHOE W3MEHEHHE
COCTOSIHUSI, HACTPOCHHS, YTO OBLIO MPOAEMOHCTPHPOBAHO B MPEABINYIINX MPHUMEPax, HAPABHE CO
3HAYCHHUEM <«IIOHPABHUTHCS, MPUTISHYTHCS», B KOTOPOM OYEHb CHIJIbHA CeMa IIOJIOKUTEIIbHOU

oueHku. Cp, bepkemea 02 kynenem mowen, Coiznaneanvim 1ok ane. «Hu o komy, BIIOOMBIINCH, HE

ctpagan moka» (M. Dxanunp). B momoOHOM 3HAaYeHHMH KOJUIOKAIUS «KYHEN TeIly» MO CBOei

CMBICJIOBOM Harpy3ke CTAHOBHTCS OJIM3KOM K KOJUIOKALIMU «KY3 Telly», Harnpumep, bepap kwvizea

Ky3e meukaume anna? «BmoOusics 9to M B KaKylo-HHOYAb EBYIIKY (OCI. TJ1a3 TMOJI0XKII)» (D.
Jlatbidu).

Ecnu Mbpl BHUMATENBHO MOCMOTPUM HA MPUMEPHI, O0ObEIMHEHHBIC 3HAYCHHEM TEpexojia W3
OJTHOTO COCTOSIHHSI B JIPyroe B JIPYTUX paccMaTPUBAaEMbIX S3BIKAX, TO TAK)KE 3aMETHM, YTO B

AHTJIMACKOM S3BIKE B HOI[O6HOM S3HAYCHUMU AKICHTHPYCTCA BHE3AITHOCTH }IGI)’ICTBHSI, €ro



HEOXXHIAaHHOCTh, a He HeratuBHOCTh (Hampumep, fallintotalk «pasrosoputscs», fallinlove
«BiroOuThes», fallintoerror «ommbateesy», fallintotalk «pasroBoputscs»). Cp., The captain and |
soon fell into talk about shooting and what not; he asking me many questions, for he is very
inquisitive about all sorts of things, and I answering them as well as I could «M»1 ¢ kanuTaHOM
pasroBopuiinck 00 oxore. OH 3alaBaJ MHE MHOTO BOIIPOCOB, M 5 CTapajcs JaBaTh HaubOosee
ucuepnsiBatonie orBetbl» (I.P. Xarrapa. Konu mnaps Conomona). B pycckom si3blke B JaHHOM
BTOPUYHOM 3HAYECHUH Y TJIarojia «IajaTh» HapaBHE C CEMOM BHE3AIHOCTHU JIEHCTBHS COXPaHUIIACh
TaKkKe W CceMa HEraTMBHON OIEHKH («BMAcTh B TOCKY/ YHBIHHME/ SpOCTh/ OTYasHUE/ KpanHOCTH/
o6esymuer), Hampumep: K ToMy ke — 3TO Obla ee oObIYHAs yJIOBKa — OHa 3actaBuiia Kiaiina
OpOXXKJIaTh MOYTH JO CEMH YacoB, M 3a 3TO BpeMs OH YCIeN BIACTh B TJyOodaiilliee yHBIHHE
(T.Apaiizep. Amepuxanckas tparemus). [logoOHas TeHAeHIMs HAOMIOMACTCS M BO BTOPUYHBIX
TJIaroJbHBIX HOMUHAIUSAX TaTAPCKOTO SI3bIKA, 33 UCKIIOYEHUEM «KYHEI TOIy», KOTOPOe COUeTaeT B
ceOe MPOTHUBOIIOJIOKHBIC 3HAUEHUS, O YEM YIIOMUHAJIOCH BBIIIE, CP., Beavu uoex, wiynai 0a wukka
mowmex «He 3HanM, HO BCE K COMHEBAJIUCH (1OCH. Bajiu B comMHeHue)» (A. I'unszoB). Vo snewiz
uoe, maewvl 0a Hviepak Kypkyea mewme “OHa OblJIa OMHOKAS, U CTaja emie 0oibIine 60aThes (10CI.
Brajia B crpax) (X. KamanoB. ¥V kaXaoro Iuiib oJiHA KU3Hb). apugyiiun mazvl Kavieviea meuime
«3apudynnuH Hayan emie Ooblle MepekuBaTh (AOCH. BINAAATh B MEPEKUBAHHUE, PACCTPOHCTBO)»
(M. Maraues. Ms1 — getu 41-ro roga).

Takum 00pa3oM, pacCMOTPEHHE CEMAHTHYECKUX M3MEHEHHUI Yy PYCCKOTO TJIarojia «ImajaaThy,
TATapCKOTO TIJIarojia «Temopro» W anriauiickoro riaroia fall mosBommio BeisIBUTH 00mIHE |
YHHUKAJIbHBIE YePThl B JAHHBIX S3bIKaX. Y>K€ B MEPBUYHOM 3HAUYEHUU TJIArOJIOB MPOCIIEKUBACTCS
OoJbIIasi YHUBEPCAITLHOCTh Y PYCCKOTO IJIarojia, TOr/a Kak B JABYX JPYTUX s3bIKaX Ul Tepeaadu
OTTEHKOB 3HAYCHHMI MCTIOJB3YIOTCSl APYTHE TIIAarojbl (B TATAPCKOM SI3bIKE) WIIM BCIIOMOTATEIIbHBIE
cpencTBa (B aHIJIMICKOM S3bIKe). B pycCKOM M aHTIHMIICKOM SI3BIKaX paccMaTpHBaeMble TIIaroJibl
MpHOOpEN 3HAUCHUE «IIOTEPATH MOJOXKEHHE B OOIIECTBEe», «ymMepeTh». Bo Bcex Tpex si3plkax B
OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB Ce€Ma HEraTHBHOW OIICHKM COXpaHsulaCchb BO BTOPUYHOW HOMHUHAIuHU. B
TATAPCKOM U aHTJIMHACKOM SI3bIKaX B HEKOTOPBIX 3HAUEHUX JaHHAs ceMa ociiadeBaa.

Pe3ynbTaThl ceMaHTUYECKUX HCCIIENOBAaHHUM 3aKIIOYAOT B ce0e OOIMMPHBIA IMIHPUUYECKUI
MaTepuai, BaKHBIN A1 MHOTUX HAayK, TaK KaK CEMaHTHUYECKHE M3MEHEHHUs COJEpKaT CYIIHOCTHO
BaXHYIO B JITHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOM TUTaHE COCTABISIONIYI0 — B UX OCHOBE JISKHT crenuduka
ACCOIIMATUBHOTO MBIIUICHUS JIFO/IeH, OOBEIWHEHHBIX OOIIUM  S3BIKOBBIM IPOCTPAHCTBOM.
OYHKIIMOHUPOBAHUE CIIOBA B MEXbBSI3BIKOBOM IPOCTPAHCTBE MPEACTABISACT COOOW HEMpephIBHBIN
JMHAMUYECKUN TPOLECC, MHTEPECYIOUINI JIUHIBIUCTOB, COLMOJIOTOB, KYJIbTYPOJIOTOB, HOO B X0j€
W3MEHEHHWI 3HAYeHHWE CJI0BA, COCYIIECTBYS OJHOBPEMEHHO B Pa3HBIX SI3BIKAX, PEAM3yeT CBOU

CEMaHTUYECKHUH MMOTEHIIMAN BO BCEH €ro MOJIHOTE.
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